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번역은 내용을 전달하기 위한 것으로 반드시 일본어와 일치(직역)한다고는 할 수 없습니다. 질문이 있으시면 
각 연락처에 문의하시길 바랍니다. 

산다시 다언어 홍보지 
さんだしやくしょからのおしらせ【2026 년７월호】 

三
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だ

市
し

人
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権
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進
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課
か

 〒669-1595 三田市
さ ん だ し

三輪
み わ

2-1-1  산다시 인권공생추진과  산다시 미와 2-1-1  669-1595 
전화번호:079-559-5023 / 팩스:079-563-7776 / E-mail: jinken_u@city.sanda.lg.jp 

福祉
ふ く し

医療費
い り ょ う ひ

受給者証
じゅきゅうしゃしょう

の制度
せ い ど

が変
か

わります 

◆対象
たいしょう

＝高齢期
こ う れ い き

移行
い こ う

、障害者
しょうがいしゃ

、乳幼児
にゅうようじ

等
とう

・こども、母子
ぼ し

家庭
か て い

など 

◆内容
ないよう

 

（１）他
ほか

の公費
こ う ひ

負担
ふ た ん

医療
いりょう

制度
せ い ど

との併用
へいよう

について 

７月
がつ

１日
ついたち

（ 水
すいようび

）から、ほかの公費
こ う ひ

負担
ふ た ん

医療
いりょう

制度
せ い ど

（※）

が適用
てきよう

される場合
ば あ い

でも、福祉
ふ く し

医療費
い り ょ う ひ

受給者証
じゅきゅうしゃしょう

を使
つか

う

ことができます。 

※自立
じ り つ

支援
し え ん

医療
いりょう

、指定
し て い

難病
なんびょう

、小児
しょうに

慢性
まんせい

特定
とくてい

疾病
しっぺい

などの

公費
こ う ひ

負担
ふ た ん

医療
いりょう

制度
せ い ど

 

（２）低所得
ていしょとく

判定
はんてい

基準
きじゅん

の見直
み な お

しについて 

７月
がつ

１日
ついたち

（ 水
すいようび

）から、低所得
ていしょとく

の判定
はんてい

基準
きじゅん

が変
か

わりま

す。【～６月
がつ

30日
にち

】年金
ねんきん

収 入
しゅうにゅう

などが 809,000円
えん

 

【７月
がつ

１日
ついたち

～】年金
ねんきん

収 入
しゅうにゅう

などが 826,500円
えん

 

※他
ほか

の要件
ようけん

は変
か

わりません。 

【問合
といあわ

せ】国保
こ く ほ

医療課
い り ょ う か

（Kokuhoiryoka） 

☎079-559-5050 FAX：079-559-2636 

 

 

 

高等
こうとう

学校
がっこう

等
とう

入学
にゅうがく

支援
し え ん

金
きん

を支給
しきゅう

します 

経済的
けいざいてき

な理由
り ゆ う

で、高
こう

等
とう

学
がっ

校
こう

などへ通
かよ

うことが難
むずか

しい生
せい

徒
と

の保
ほ

護
ご

者
しゃ

を対
たい

象
しょう

に、入学
にゅうがく

するときに必要
ひつよう

な費用
ひ よ う

の

一部
い ち ぶ

を支給
しきゅう

します。 

◆支給
しきゅう

額
がく

＝63,200円
えん

  

◆対象
たいしょう

＝高
こう

等
とう

学
がっ

校
こう

などの第
だい

1学
がく

年
ねん

に在
ざい

籍
せき

している生徒
せ い と

の保護者
ほ ご し ゃ

  

※所得
しょとく

制限
せいげん

等
とう

の条件
じょうけん

があります。詳
くわ

しくは、窓口
まどぐち

また

は市
し

HP で確認
かくにん

してください。 

◆支給
しきゅう

予定
よ て い

日
び

＝申請
しんせい

した月
つき

の翌月
よくげつ

末
まつ

   

◆申請
しんせい

＝入学
にゅうがく

した年度
ね ん ど

の末日
まつじつ

までに、窓口
まどぐち

、郵送
ゆうそう

また

は電子
で ん し

申請
しんせい

で申請
しんせい

してください。申
しん

請書
せいしょ

に必要
ひつよう

事項
じ こ う

を

書
か

いて、高等
こうとう

学校
がっこう

などに在学
ざいがく

していることを証明
しょうめい

する

書類
しょるい

と一緒
いっしょ

に提出
ていしゅつ

してください。申
しん

請書
せいしょ

は、窓
まど

口
ぐち

で受
う

け取
と

るか、市
し

HP からダウンロードできます。 

【問
とい

合
あわ

せ】学校
がっこう

教育課
きょういくか

（Gakkokyouikuka） 

（〒669-1595 三輪
み わ

2-1-1市
し

役
やく

所
しょ

南
みなみ

分
ぶん

館
かん

４階
かい

） 

☎079-559-5136 FAX：079-559-6900 

 

 

 

복지 의료비 수급자증의 제도가 변경됩니다 

◆대상＝고령기 이행, 장애자, 영유아 등/어린이, 

모자가정 등 

◆내용 

(1)다른 공비 부담 의료 제도와의 병용에 대해 

７월１일（수）부터 다른 공비 부담 의료 

제도（※）가 적용되는 경우에도 복지 의료비 

수급자증을 사용할 수 있게 됩니다. 

※자립 지원 의료, 지정 난병, 소아 만성 특정 질병 등 

공비 부담 의료 제도 

(2) 저소득 판단 기준의 재검토에 대해 

７월１일（수）부터 저소득의 판단 기준이 변경됩니다 

【~6 월 30 일】연금 수입 등이 809,000 엔 

【7 월 1 일~】연금 수입 등이 826,500 엔 

※다른 요건은 변경되지 않습니다. 

【문의】국보의료과 

☎079-559-5050 FAX：079-559-2636 

 

 

 

고등학교 등 입학지원금을 지급합니다 

경제적 이유로 인해 고등학교 등 취학이 곤란한 학생 

보호자를 대상으로 입학 시에 필요한 비용의 일부를 

지급합니다. 

◆지급액＝63,200 엔 

◆대상＝고등학교 등 1 학년에 재적하고 있는 학생의 

보호자 ※소득 제한 등의 조건이 있습니다. 자세한 

내용은 창구 또는 산다시 홈페이지에서 확인해 

주십시오. 

◆지급예정일＝신청한 달의 다음 달 말 

◆신청＝입학한 연도의 말일까지 창구, 우편 송부 또는 

전자신청으로 신청해 주십시오. 신청서에 필수 사항을 

적고 고등학교 등의 재학을 증명하는 서류와 함께 

제출해 주십시오. 신청서는 창구에서 받거나 산다시 

홈페이지에서 다운받을 수 있습니다. 

【문의】학교교육과  

(산다시 미와 2-1-1  669-1595 산다 시청 

미나미(남)분관 4 층) 

☎079-559-5136 FAX：079-559-6900 
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※게재된 이벤트는 날씨나 감염증 등 어쩔 수 없는 이유로 인해 중지 또는 연기되는 경우가 있으므로 
양해바랍니다. 시 홈페이지나 담당과에 문의하셔서 확인을 부탁합니다. 

国民
こくみん

年金
ねんきん

保険料
ほけんりょう

の免除
めんじょ

・納付
の う ふ

猶予
ゆ う よ

制度
せ い ど

 

国民
こくみん

年金
ねんきん

保険料
ほけんりょう

の支払
しはらい

が 難
むずか

しい場合
ば あ い

、支払
しはらい

が免除
めんじょ

・

猶予
ゆ う よ

（保留
ほりゅう

）される制度
せ い ど

があります。保険料
ほけんりょう

の未納
み の う

は

老齢
ろうれい

基礎
き そ

年金
ねんきん

や障害
しょうがい

基礎
き そ

年金
ねんきん

をもらうときに影響
えいきょう

し

ます。必要
ひつよう

な人
ひと

は手続
てつづき

をしてください。 

◆免除
めんじょ

制度
せ い ど

 

本人
ほんにん

、配偶者
はいぐうしゃ

（妻
つま

・夫
おっと

）、世帯
せ た い

主
ぬし

の前年
ぜんねん

の所得
しょとく

が一定
いってい

金額
きんがく

以下
い か

の場合
ば あ い

、翌年
よくねん

6月
がつ

まで支払
し は ら

いが全額
きんがく

又
また

は一部
い ち ぶ

免除
めんじょ

されます。 

免除
めんじょ

を受
う

けた期間
き か ん

は、老齢
ろうれい

基礎
き そ

年金
ねんきん

や障害
しょうがい

基礎
き そ

年金
ねんきん

な

どもらうために必要
ひつよう

な期間
き か ん

として計算
けいさん

します。また、

老齢
ろうれい

基礎
き そ

年金
ねんきん

の金額
きんがく

は、免除
めんじょ

額
がく

に応
おう

じて計算
けいさん

します。 

全額
ぜんがく

免除
めんじょ

以外
い が い

の人
ひと

は一部
い ち ぶ

保険料
ほけんりょう

を納
おさ

めないと未納
み の う

と同
おな

じになります。必
かなら

ず一部
い ち ぶ

保険料
ほけんりょう

を納
のう

付
ふ

してください。 

◆納付
の う ふ

猶予
ゆ う よ

制度
せ い ど

 

50歳
さい

未満
み ま ん

の人
ひと

で、本人
ほんにん

と配偶者
はいぐうしゃ

の前年
ぜんねん

の所得
しょとく

が一定
いってい

金額
きんがく

以下
い か

の場合
ば あ い

、翌年
よくねん

6月
がつ

まで納付
の う ふ

が猶予
ゆ う よ

（保留
ほりゅう

）され

ます（一緒
いっしょ

に住
す

んでいる世帯
せ た い

主
ぬし

の収 入
しゅうにゅう

は関係
かんけい

ありま

せん）。 

猶予
ゆ う よ

を受
う

けた期間
き か ん

は老齢
ろうれい

基礎
き そ

年金
ねんきん

をもらうために必要
ひつよう

な期間
き か ん

として計算
けいさん

されますが、金額
きんがく

には反映
はんえい

されませ

ん。（障害
しょうがい

年金
ねんきん

の納付
の う ふ

要件
ようけん

には含
ふく

まれます） 

◆申請
しんせい

に必要
ひつよう

なもの 

①年金
ねんきん

手帳
てちょう

または納付書
の う ふ し ょ

 

②本人
ほんにん

、配偶者
はいぐうしゃ

及
およ

び世帯
せ た い

主
ぬし

のうち、2021年
ねん

12月
がつ

31日
にち

よ 

り後
あと

に離職
りしょく

した人
ひと

は、離職票
りしょくひょう

または雇用
こ よ う

保険
ほ け ん

受給
じゅきゅう

 

資格者証
しかくしゃしょう

と離職
りしょく

の事実
じ じ つ

と離職
りしょく

年月日
ね ん が っ ぴ

が確認
かくにん

できる公的
こうてき

 

機関
き か ん

の証明書
しょうめいしょ

 

◆申請
しんせい

時期
じ き

＝7月
がつ

1
つい

日
たち

( 水
すいようび

)～受付
うけつけ

開始
か い し

 

【マイナポータル】 

マイナンバーカードと、カードを受
う

け取
と

ったときに決
き

めた数
すう

字
じ

４桁
けた

のパスワードを使
つか

って、申請
しんせい

してくださ

い。 

【郵送
ゆうそう

・窓口
まどぐち

】 

日本
に ほ ん

年金
ねんきん

機構
き こ う

や市
し

HP からダウンロードした申請書
しんせいしょ

を

書
か

き、必要
ひつよう

な添付
て ん ぷ

書類
しょるい

のコピーと一緒
いっしょ

に市
し

役所
やくしょ

市民課
し み ん か

年金
ねんきん

担当
たんとう

に提
てい

出
しゅつ

してください。 

 

           

 

↑市
し

ホームページ     ↑多言語
た げ ん ご

パンフレット 

（산다산 홈페아지에）   （다국어 팜플렛） 

【問合
といあわ

せ】市民課
し み ん か

（Shiminka） 

（〒669-1595 三輪
み わ

2-1-1市
し

役
やく

所
しょ

本
ほん

庁
ちょう

舎
しゃ

１階
かい

） 

☎079-559-5067 FAX：079-560-2101 

국민연금 보험료 면제 제도 

국민연금 보험료 지불이 어려운 경우 보험료가 면제・

유예 (보류)되는 제도가 있습니다. 보험료의 미납 은 

노령기초연금과 장애기초연금의 수급에 영향을 미칩 

니다. 필요한 분은 신청하시기 바랍니다. 

◆면제 제도 

본인, 배우자 (아내・남편) , 세대주의 전년도 수입이 

일정 금액 이하인 경우, 다음해 6 월까지 보험료가 

전액 또는 일부 면제됩니다. 

면제를 받은 기간은 노령기초연금과 장애기초연금 등 

수급에 필요한 기간으로 계산합니다. 또한 

노령기초연금 수급액을 계산할 경우에 면제액에 따라 

반영됩니다. 

전액 면제 이외의 사람은 일부 보험료를 납부하지 

않으면 미납과 동일합니다. 반드시 일부 보험료를 

납부하시길 바랍니다. 

◆납부유예 제도 

50 세 미만이고 본인과 배우자의 전년도 수입이 일정 

금액 이하인 경우, 다음해 6 월까지 납부가 유예 

(보류)됩니다 (함께 살고 있는 세대주의 소득은 관계 

없습니다). 

유예를 받은 기간은 노령기초연금을 받기 위해 필요한 

기간으로 계산되지만 금액에는 반영되지 않습니다. 

(장애연금의 납부요건에는 포함됩니다.) 

◆신청에 필요한 것 

①연금수첩 또는 납부서 

②본인, 배우자 및 세대주 중에서 2021 년 12 월 31 일 

이후에 이직한 사람은 이직표 또는 고용보험 

수급자격자증과 이직 사실과 이직 연월일이 확인 

가능한 공적 기관의 증명서 

◆신청시기 

7 월 1 일 (수) ～ 접수개시 

【마이나 포털】 

마이넘버 카드와 카드를 받았을 때 결정한 숫자 4 자리 

비밀번호를 사용하여 신청 해주십시오. 

【우송・창구】 

일본연금기구나 시 홈페이지에서 다운로드한 신청서를 

작성하고 필요한 첨부 서류를  복사하여 시청 시민과 

연금 담당자에게 제출해 주십시오. 

 

 

 

【문의】시민과   

산다시 미와 2-1-1  669-1595 산다 시청 본청사 1 층) 

☎079-559-5067 FAX：079-560-2101 
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재해가 발생했을 때 긴급 정보를 받으려면 다음 URL 에 접속해 자치 단체의 등록을 해야 합니다.  
효고 방재넷（Hyogo Emergency net） http://bosai.net/e/ 

三田市
さ ん だ し

の科学
か が く

の祭典
さいてん

「さんだサイエンスフェスティバ

ル」（全市版
ぜ ん し ば ん

こうみん未来
み ら い

塾
じゅく

） 

◆いつ＝７月
がつ

25日
にち

 ( 土
どようび

) 12:30～16:30 

◆ところ＝まちづくり協働
きょうどう

センター 

◆内容
ないよう

＝市内
し な い

の高校生
こうこうせい

やこうみん未来
み ら い

塾
じゅく

の講師
こ う し

たち

が集
あつ

まります！こども向
む

けの実験
じっけん

・工作
こうさく

体験
たいけん

ができる

夏休
なつやす

みの恒例
こうれい

行事
ぎょうじ

です。様々
さまざま

なプログラムを用意
よ う い

して、

みなさんを待
ま

っています。夏
なつ

休
やす

みの宿
しゅく

題
だい

のヒントも見
み

つかるよ！ 

◆対象
たいしょう

＝どなたでも ※申込
もうしこみ

はいりません。 

【問合
といあわ

せ】こども育
いく

成
せい

課
か

(Kodomoikuseika) 

☎079-559-5046 FAX：079-563-3611  

E-mail：kodomoikusei＠city.sanda.lg.jp 

 

 

 

カモン・キッズ「夏休
なつやす

み！みんな集
あつ

まれさんだ屋台
や た い

村
むら

｣ 

夏祭
なつまつ

り！昔
むかし

ながらの懐
なつ

かしい遊
あそ

びを一緒
いっしょ

に楽
たの

しみま

しょう！ 

◆いつ＝７月
がつ

26日
にち

( 日
にちようび

)10:00～12:00 

◆ところ＝総合
そうごう

福祉
ふ く し

保健
ほ け ん

センター 

◆定員
ていいん

＝100人
にん

（先 着 順
せんちゃくじゅん

） 

◆対象
たいしょう

＝1歳
さい

～小学生
しょうがくせい

 

◆申込
もうしこみ

＝７月
がつ

１日
ついたち

（ 水
すいようび

）6:00 から７月
がつ

15日
にち

（ 水
すいようび

）

までに申込
もうしこみ

フォームにて。 

【問合
といあわ

せ】高齢者
こうれいしゃ

支援課
し え ん か

(Koureishashienka) 

☎079-559-1587 FAX：079-563-7776  

 

生
せい

活
かつ

に役
やく

立
だ

つ情
じょう

報
ほう

 

日本
に ほ ん

で安心
あんしん

して生活
せいかつ

するためのルールや情報
じょうほう

などを

動画
ど う が

（１６言語
げ ん ご

）やガイドブックで紹介
しょうかい

しているサイ

トのリンクをまとめています。 

市
し

ホームページを確認
かくにん

してください。 

【問合
といあわ

せ】人権
じんけん

共生
きょうせい

推進課
す い し ん か

（Jinkenkyoseisuishinka）

☎079-559-5023 FAX：079-563-7776 

E-mail: jinken_u@city.sanda.lg.jp   

 

多言語
た げ ん ご

広報紙
こ う ほ う し

読者
どくしゃ

アンケート 

今後
こ ん ご

の発行
はっこう

の参考
さんこう

にするために、意見
い け ん

・感想
かんそう

を教
おし

えて

ください。（設問数
せつもんすう

：９問
もん

） 

QR コードから回答
かいとう

することができます。 

【問合
といあわ

せ】人権
じんけん

共生
きょうせい

推進課
す い し ん か

（Jinkenkyoseisuishinka）

☎079-559-5023 FAX：079-563-7776 

E-mail: jinken_u@city.sanda.lg.jp 

 

2026 년도 산다 사이언스 페스티벌(전시판 고우민 미래 

학원)을 개최합니다! 

◆일시＝7 월 25 일 (토) 12:30～16:30 

◆장소＝마치즈쿠리 협동센터 

◆내용＝시내 고교생이나 대학생, 고우민 미래 학원의 

강사들이 모입니다!어린이를 위한 실험・만들기 체험을 

할 수 있는 여름 휴가의 연례행사입니다. 

다양한 체험 프로그램을 준비해서 여러분을 기다리고 

있습니다. 여름 방학 숙제 힌트도 찾을 수 있습니다! 

◆대상＝누구나 ※신청 필요 없음 

【문의】어린이육성과 

☎079-559-5046 FAX：079-563-3611   

E-mail:sukoyaka＠city.sanda.lg.jp 

 

 

 

컴온・키즈 「여름 휴가! 모두 모여라 산다 노점촌｣ 

여름 축제! 옛날부터 있었던 그리운 놀이를 다 같이  

즐깁시다! 

◆일시＝7 월 26 일（일）10:00~12:00 

◆장소＝종합복지보건센터 

◆정원＝100 명(선착) 

◆대상＝1 세~초등학생 

◆신청＝７월１일（수）6:00 부터 ７월 15 일（수）까지 

신청 양식으로 신청해 주십시오. 

【문의】고령자 지원과  

☎079-559-1587 FAX：079-563-7776  

 

생활에 유용한 정보 

일본에서 안심하고 생활하기 위한 수칙이나 정보 등을 

동영상(16 개의 언어)이나 가이드북으로 소개하는 

사이트의 링크를 모아놓았습니다. 

자세한 사항은 산다시 홈페이지에서 확인하십시오. 

【문의】인권공생추진과 

☎079-559-5023 FAX：079-563-7776 

E-mail: jinken_u@city.sanda.lg.jp 

 

다언어판 뉴스 레터 독자 설문 조사 

향후 발행을 참고 하기 위한 당신의 의견을 알려 

주세요. (설문: 9 문) 

QR 코드에서 답변 가능합니다. 

【문의】인권공생추진과  

☎079-559-5023 FAX：079-563-7776 

E-mail : jinken_u@city.sanda.lg.jp 
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※게재된 이벤트는 날씨나 감염증 등 어쩔 수 없는 이유로 인해 중지 또는 연기되는 경우가 있으므로 
양해바랍니다. 시 홈페이지나 담당과에 문의하셔서 확인을 부탁합니다. 

外国人
がいこくじん

住民
じゅうみん

のための「よろず相談
そうだん

窓口
まどぐち

」 

日常
にちじょう

生活
せいかつ

でわからないことや困
こま

っていることなどの

相談
そうだん

に、お気軽
き が る

にご利用
り よ う

ください。相談
そうだん

は無料
むりょう

です。

相談
そうだん

内容
ないよう

の秘密
ひ み つ

は守
まも

ります。 

◆いつ＝毎月
まいつき

第
だい

2水曜日
す い よ う び

と第
だい

4土曜日
ど よ う び

 10:30～12:30 

★7月
がつ

は8日
よおか

（ 水
すいようび

）、25日
にち

（ 土
どようび

）です。 

◆ところ＝まちづくり協働
きょうどう

センター(電話
で ん わ

相談
そうだん

も可能
か の う

） 

◆対応
たいおう

言語
げ ん ご

＝日本語
に ほ ん ご

、中国語
ちゅうごくご

、英語
え い ご

 

（その他
た

の言語
げ ん ご

は、事前
じ ぜ ん

に相談
そうだん

してください。） 

【問合
といあわ

せ】国際
こくさい

交流
こうりゅう

プラザ(Kokusaikoryu Plaza) 

10:00～17:00（昼
ひる

休
やす

みを除
のぞ

く）火曜休
かようやすみ

 

☎079-559-5164 FAX：079-559-5173 
Email：kippy-kokusaip@herb.ocn.ne.jp 

 

 

 

乳幼児
に ゅ う よ う じ

健
け ん

診
し ん

 7月
が つ

 

・混雑
こんざつ

緩和
か ん わ

のため健
けん

診
しん

日時
に ち じ

、受付
うけつけ

時間
じ か ん

を指定
し て い

して

対象者
たいしょうしゃ

に個別
こ べ つ

で通知
つ う ち

します。日時
に ち じ

厳守
げんしゅ

にご協 力
きょうりょく

お願
ねが

いします。変更
へんこう

を希望
き ぼ う

の方
かた

は下記
か き

までお問
と

い合
あわ

せくだ

さい。 

・健
けん

診
しん

までに母子
ぼ し

健康
けんこう

手帳
てちょう

の保護者欄
ほ ご し ゃ ら ん

に必要
ひつよう

事項
じ こ う

を

必
かなら

ず書
か

いてください。 

・警報
けいほう

発令
はつれい

時
じ

や災害
さいがい

発生
はっせい

などにより、 急
きゅう

に中止
ちゅうし

する

場合
ば あ い

があります。ホームページでご確認
かくにん

ください。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

【問合
といあわ

せ】こども家庭
か て い

支援
し え ん

センター母子
ぼ し

保健
ほ け ん

担当
たんとう

（Kodomokateishiensenta Boshihokentanto） 

（三田市
さ ん だ し

総合
そうごう

福祉
ふ く し

保健
ほ け ん

センター）（住所
じゅうしょ

：川除
かわよけ

675） 

☎079-559-5701 FAX：079-559-5705  

외국인 주민을 위한 「무엇이든 상담 창구」 

일상 생활에서 모르는 것이나 곤란한 점 등의 상담을 

원하면 부담없이 이용하십시오. 

상담은 무료입니다. 상담 내용의 비밀은 꼭 지킵니다. 

◆일시＝매월 제 2 수요일과 제 4 토요일  10:30～12:30 

★7 월은 8 일（수）, 25 일（토）입니다. 

◆장소＝마치즈쿠리 협동센터（전화 상담도 가능） 

◆지원 언어=일본어, 중국어, 영어 

（그 외 다른 언어는 사전에 상담해 주십시오.) 

【문의】국제 교류 플라자 

10:00～17:00（점심시간 제외）화요일 휴무 
☎079-559-5164 FAX：079-559-5173  
Email：kippy-kokusaip@herb.ocn.ne.jp 

 

 

 

 

영유아 건강진단 7 월 
・혼잡 완화를 위해 검진 일시, 접수 시간을 지정하여 
대상자에게 개별 통지합니다. 날짜와 시간 엄수에 
협조를 부탁드립니다. 변경을 원하시는 분은 아래로 
문의해 주십시오. 
・건강진단하기 전까지 모자건강수첩의 보호자란에 
필요 사항을 반드시 기입해주십시오. 
・경보 발령 시나 재해 발생 등에 의해 갑자기 
중지되는 경우가 있습니다. 홈페이지에서 
확인해주십시오. 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
【문의】아동가정지원센터 모자보건담당 

(산다시종합복지보건센터)(주소：가와요케 675) 

☎079-559-5701 FAX：079-559-5705  
    

事業名
じぎょうめい

 사업명 実施
じ っ し

日
び

 실시일 対象
たいしょう

 대상 持
も

ち物
もの

 준비물 

4か月児健診
げつじけんしん

 

4 개월 건강진단 

7/8, 22  

( 水
すいようび

 수) 
2026年

ねん

3月
がつ

生
う

まれ 2026 년 3 월생 

※人数
にんずう

制限
せいげん

の関係上
かんけいじょう

、前後
ぜ ん ご

することがあります。 

인원수 제한 관계로 전후로 조정되는 경우도  있습니다. 

母子
ぼ し

健康
けんこう

手帳
てちょう

、問診票
もんしんひょう

、バスタオルを持参
じ さ ん

 

모자건강수첩, 문진표, 목욕타월 지참 

 

 

 

 

      

            

9か月児健診
げつじけんしん

 

(9～10か月児
げつじ

) 

9 개월 건강진단 
(9∼10 개월 아이) 

7/7, 21  

( 火
かようび

 화) 

2025年
ねん

9月
がつ

生
う

まれ 2025 년 9 월생 

※人数
にんずう

制限
せいげん

の関係上
かんけいじょう

、前後
ぜ ん ご

することがあります。 

인원수 제한 관계로 전후로 조정되는 경우도  있습니다. 

1歳
さい

6か月児健診
げつじけんしん

 

18 개월 건강진단 

 

7/14, 28 

 ( 火
かようび

 화) 

2024年
ねん

12月
がつ

生
う

まれ 2024 년 12 월생 

※人数
にんずう

制限
せいげん

の関係上
かんけいじょう

、前後
ぜ ん ご

することがあります。 

인원수 제한 관계로 전후로 조정되는 경우도  있습니다. 

3歳児健診
さいじけんしん

 

36 개월 건강진단 

7/1, 15 

 ( 水
すいようび

 수) 
2023年

ねん

5月
がつ

生
う

まれ 2023 년 5 월생 

※人数
にんずう

制限
せいげん

の関係上
かんけいじょう

、前後
ぜ ん ご

することがあります。 

인원수 제한 관계로 전후로 조정되는 경우도  있습니다. 

母子
ぼ し

健康
けんこう

手帳
てちょう

、問診票
もんしんひょう

、目
め

と耳
みみ

に関
かん

するアン

ケート、尿
にょう

5cc、バスタオルを持参
じ さ ん

 

모자건강수첩, 문진표, 눈과 귀에 관한 
앙케이트, 소변 5cc, 목욕타월 지참 

 


